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Миранда Шелтон
Зверюга. Мой истинный дикарь

 
Глава 1

 
Натали
— Он преступник. И вообще, он к женщинам относится несерьезно. Тебе точно с ним

лучше не связываться!
Подруга огорошила меня категоричным заявлением и сразу же смылась, оставив наедине

с собственными метаниями.
Я еще раз мельком взглянула на мужчину, при виде которого сердце ухало куда-то в

желудок, а губы пересыхали.
Боже…
Он был таким…
От одного взгляда на него дух захватывало… Огромный рост, мощные плечи, нереально

сильные, мускулистые руки, очертания рельефных мышц под тканью футболки, грубоватая
щетина на шее и щеках… Черты лица немного неправильные, но это делало его только еще
мужественнее на вид… И имя такое — Войт! Аж мурашки по спине.

Господи, да я никогда не видела никого сексуальнее!
Преступник?
Прикусила губу, понимая, что слова моей подруги Тины не были лишены смысла. Я бук-

вально только что читала ей лекцию о том, как нельзя ходить в розовых очках и доверять пер-
вому встречному мрачному громиле, который смотрел на нее так, что не совсем было понятно,
чего он от нее хотел: затащить в постель или убить и зарыть где-нибудь в лесу.

Все время, что мы с ней и ее новым парнем пили кофе в торговом центре, я только и
делала, что пыталась вставить ей мозги на место, а при этом сама в прямом смысле слова
потекла при виде такого же подозрительного парня. И судя по тому, что они дружили, он тоже
явно занимался чем-то криминальным.

Вздрогнула, когда поняла, что он на меня смотрит, и сердце забилось в миллион раз чаще.
Тина и ее новый жуткий парень ушли, а его друг остался и, к моему ужасу и при этом восторгу,
сделал шаг в мою сторону, явно намереваясь приблизиться к столику, за которым я сидела.

Для своих гигантских размеров он двигался очень плавно, почти как хищник, приметив-
ший добычу. Часть меня очень хотела позволить ему приблизиться и посмотреть, что будет,
но, к счастью, мой рационализм все же оказался сильнее.

Я вскочила, радуясь, что мы сразу заплатили за свои напитки, схватила сумку и напра-
вилась в сторону туалета. Хотела притвориться, будто пойду туда, а сама обойти прилавок и
подобраться к выходу из кофейни с другой стороны.

Старалась не оглядываться, но в какой-то момент не выдержала и быстро повернула
голову. Громилы нигде не было, и я со спокойной душой свернула за прилавок и направилась
к выходу, но, когда я уже была в шаге от него, мужчина вдруг появился не пойми откуда и
загородил мне путь.

От неожиданности я вскрикнула и чуть не упала, но он отреагировал моментально. Схва-
тил меня за руку, вроде как, чтобы помочь удержать равновесие, но при этом дернул на себя.
Как-то так получилось, что я в доли секунды оказалась прижата практически вплотную к его
широкой груди, и воздух застыл в легких.

Время будто остановилось на миг. По коже пробежала волна дрожи, а голова немного
закружилась от жара, который исходил от его сильного тела.
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И от запаха… Не знаю, что это был за парфюм, но на мгновение мне очень сильно захо-
телось уткнуться носом в его грудь и вдохнуть поглубже.

Чувствуя, как сердце колотится в груди, я медленно подняла голову. Громила изменился
в лице, напряженно глядя на меня сверху вниз, и повел ноздрями, будто принюхивался.

В его глазах появилось выражение досады, и он только сильнее повел ноздрями, а потом
и вовсе схватил мою руку и резко поднес ее к своему носу, обжигая касанием грубой щетины
на подбородке.

Его горячее дыхание пустило по коже очередную цепь мурашек, когда он сделал глубокий
вдох.

Это было настолько странно, что я застыла, позволяя ему все это, но когда он прекратил
меня нюхать и пристально вперился взглядом в мое лицо, я наконец пришла в себя. Вырвала
у него свою руку и разъяренно спросила:

— Какого черта?!
Громила, видимо, понял, что нюхать незнакомых людей — это верх неприличия, и при-

мирительно поднял перед собой руки, все еще пристально глядя в мое лицо.
— Извини, — с легкой хрипотцой в голосе сказал он.
— Не извиню, — буркнула я.
Кажется, Тина была права, и он действительно относится к женщинам несерьезно. Навер-

ное, считает, что может любую затащить в постель и поэтому так бесцеремонно хватает. Но
нюхать-то зачем? И вообще, пусть он и офигенный, но со мной такое не прокатит.

Я наградила его осуждающим взглядом, развернулась и гордо пошла к эскалаторам, но
громила нагнал меня и снова попытался схватить за руку.

— Погоди. Может, познакомимся? Я Войт.
— Я знаю. И вообще, я все о тебе знаю, так что можешь не утруждаться.
Он удивленно выгнул бровь.
— Прямо все? Твоя подруга рассказала тебе про зверя?
— Про какого зверя? — не поняла я. — Она сказала, что мне нужно держаться от тебя

подальше.
— Ясно.
Войт поджал губы и, когда я попыталась его обойти, снова загородил мне путь.
— Так как тебя зовут? — спросил он.
— Какая разница? Я не собираюсь с тобой знакомиться.
— Почему? Что не так?
Я только фыркнула, потому что сказать ему в лицо, что он, на мой взгляд, опасный пре-

ступник, было бы слишком опрометчиво. Вдруг обидится и убьет? Но и идти у него на поводу
и знакомиться я тоже не собиралась, а то ведь потом не сбегу.

— Мне не нужны проблемы.
— Проблем не будет, детка, — ухмыльнулся он. — Тебе понравится, вот увидишь. Уго-

стить тебя чем-нибудь?
— Я сейчас очень занята, — лаконично ответила я, делая шаг в сторону. — Может, как-

нибудь в другой раз.
— Я подожду, когда ты закончишь свои дела.
Боже, он, походу, непробиваемый. Впервые слышу, чтобы мужчина был готов терпеливо

ждать, да еще и сразу после знакомства. Или он просто настолько настырный?
— Это будет очень долго.
— Я никуда не тороплюсь.
— Зато у меня совсем нет времени. Извини, но не могу.
Не дожидаясь ответа, я быстрым шагом обошла его, пока он снова меня не остановил.
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— Дай хотя бы свой номер, — выкрикнул он мне вслед, но я сделала вид, что не услы-
шала.

Шла быстро, стараясь не оглядываться, но боковым зрением ловила отражение Войта в
стеклянных витринах и понимала, что он шел за мной. Бесшумно, держась на расстоянии, но
явно преследовал именно меня.

Я мысленно выругалась, пытаясь понять, как теперь быть. Может, обратиться к охранни-
кам торгового центра? Или так будет только хуже? Войт на вид был гораздо опаснее их…

Решив, что безопаснее всего будет держаться толпы, я вошла в самый многолюдный мага-
зин с огромной вывеской, на которой было написано «СКИДКИ».

Народу там было действительно очень много, потому что помимо скидок там еще дей-
ствовали акции и царил невероятный ажиотаж. Первое время я была занята лишь тем, что
постоянно смотрела по сторонам, ища Войта, но, так его не обнаружив, я немного успокоилась.
Внимание привлекли несколько платьев с очень заманчивыми ценами, и я сама не заметила,
как провела в магазине больше часа.

Я была уверена, что Войт оставил меня в покое и ушел. Но когда я, довольная покуп-
ками, вышла из магазина и отправилась к эскалатору, я снова увидела в одной из витрин его
громадное отражение.

Сжала пакеты, стараясь не поддаваться панике, и ускорила шаг, надеясь, что мне удастся
от него скрыться.
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Глава 2

 
Войт
Риян в последнее время совсем с катушек слетел. Его, конечно, можно было понять,

учитывая, кем оказалась его пара, но что поделать, если так решила Луна? Я не верю, что
он сможет от нее отказаться. Ни один волк никогда не сможет отказаться от своей пары, это
попросту невозможно.

По мне, так он впустую тратит время, причем не только свое. Отправил меня черт знает
в какую деревню к колдуну за гребаным амулетом, да еще и срочно. Пришлось пробежать
десятки километров в звериной форме, чтобы успеть забрать его и вернуться до вечера. И, как
назло, в жилище колдуна стоял такой резкий запах трав и чего-то еще, что нескольких минут
нахождения там хватило, чтобы отбить мне нюх.

У меня даже глаза слезились от этого едкого запаха, и я выдохнул с облегчением, когда
колдун все же дал мне амулет и я смог оттуда уйти. Вот только даже когда я приехал в торговый
центр, чтобы передать Рияну амулет, мой нюх так и не восстановился. В таких местах воздух
всегда полнился новыми запахами, но я не чувствовал вообще ничего.

Немного напрягся, надеясь, что это не навсегда. Если нюх не вернется, придется снова
ехать к колдуну и требовать, чтобы вылечил. Какой зверь без обоняния? Это смешно!

Было некомфортно, и стало немного трудно ориентироваться в пространстве, а когда
взгляд зацепился за миниатюрную блондиночку, подругу Тины, перед глазами и вовсе все
поплыло.

Мой зверь аж слюной подавился, глядя на нее, и в голове не осталось никаких мыслей
кроме одной: «Вау».

Единственный минус, что человек. Не знаешь, с какой стороны подступиться. Но то, что
подступиться мне нужно обязательно, не оставляло сомнений. Черта с два я упущу такую офи-
генную красотку.

Не отрывая от нее глаз, я предупредил Рияна, что вернусь в стаю своим ходом, и пока
медленно подкрадывался к ней, думал, как заговорить. В тот момент сосредоточиться на сло-
вах было очень трудно. Меня накрыло неудержимое, инстинктивное желание просто схватить
ее и унести. Это было очень странно, и я никогда еще не чувствовал такого, но все равно пони-
мал, что так нельзя. Мало того, что она человек, так еще и вокруг была толпа свидетелей. И
потом, куда я ее понесу? Не в стаю же!

Уж не знаю, отображались ли мои мысли на лице, но девушка явно напряглась и попы-
талась улизнуть. И, Луна, лучше бы она этого не делала, потому что мой зверь сразу же запа-
никовал и как бешеный заревел в моей голове: «Лови ее! Лови! Не упусти!»

Я чуть с места не сорвался. Еле заставил себя успокоиться и отойти обратно к выходу.
Понятно же, что из кофейни она могла выйти только оттуда, и так я ее точно не упущу. И
ждать мне пришлось недолго.

Как только она оказалась в моих руках, у меня в груди что-то торкнуло. По коже пробежал
ток, и я инстинктивно принюхался. Зверь застыл в напряженном ожидании, но нюх подвел
меня. Я все еще ничего не чувствовал, даже когда поднес ее руку к самому носу.

Прикасаться к ней было очень приятно, и вблизи мне только сильнее сносило башню от
ее офигенной внешности. Я был практически уверен, что встретил свою истинную, но пока
мое обоняние не вернулось, я не мог сказать наверняка.

Понимал, что нельзя терять ее из виду, потому что иначе будет очень сложно найти ее в
большом городе, даже не зная, как она пахнет. Но красотка была явно настроена против меня
и, по сути, отшила, как я ни пытался ее уговорить.
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Пришлось следить за ней издали. Я хотел посмотреть, куда она поедет, чтобы узнать адрес
и вернуться, когда снова смогу чувствовать запахи. Но когда она уже выходила на парковку,
мой телефон зазвонил.

Мне было совсем не до звонков, но пришлось ответить, потому что звонил Риян. Я почти
не слышал, что он мне говорил, боясь упустить из вида свою блондиночку. Машин на парковке
было много, и сразу несколько принялись выезжать. Одна просигналила мне, чтобы я уступил
дорогу, и одновременно Риян говорил что-то про колдуна, к которому я ездил.

Пропустив машину, я огляделся, пытаясь вновь найти взглядом красотку, но она про-
пала. Я прищурился, вглядываясь в окна проезжающих машин. Приметил ее за рулем зеленого
«Мини-купера», но машина была настолько маленькой, что почти сразу ее загородил проез-
жавший сзади мерседес.

Я даже не успел разглядеть номер!
По спине пробежал холодок при мысли, что я могу ее уже не найти, но голос Рияна вывел

меня из раздумий. Я вспомнил, что она была подругой Тины, а значит, у меня все-таки есть
зацепка, чтобы отыскать ее.

Риян как раз велел срочно возвращаться в стаю, и я не стал это откладывать. Помчался
туда, чтобы скорее выяснить у Тины хотя бы имя этой красотки.
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Глава 3

 
Войт
Нет… Ну нет…
Ну какая, к черту, Африка? Почему я?!
Стоило вернуться в стаю, и Риян огорошил меня новостью, что я, видите ли, должен

поехать в Африку за одной единственной колдуньей, способной разорвать его истинность с
Тиной.

Луна, как же это все не вовремя!
Как я мог думать о какой-то поездке, когда мысли были заняты только той блондиночкой?
И, как назло, Тина отказалась называть мне адрес своей подруги, объяснив это тем, что

ей якобы со мной опасно. Много она понимает! Да если она моя истинная, то ничего ей не
грозит, как раз наоборот!

Нам обоим будет очень хорошо…
Так, что у меня все нутро крутило от предвкушения.
Скорее бы уже нюх вернулся, чтобы я мог без сомнения назвать ее своей. Тогда и в стаю

можно будет привезти и все нормально объяснить.
Вот только говорить о своих догадках я пока не мог, и Тина в мое положение входить

отказалась. Ни адрес не дала, ни телефон. И даже имя я забыл спросить, настолько был не в
себе.

Кто знает, как долго продлится мое «путешествие». Хотя я еще не был до конца уверен,
что блондиночка моя истинная, но уже чувствовал тревогу от того, что придется уехать от нее
так далеко. Беда в том, что отказаться я не мог и даже повидаться с ней перед отъездом не мог.
Оставалось только ехать и как можно быстрее вернуться с этой колдуньей, чтобы уже ничего
не отвлекало меня от охоты на мою красотку.

Я не стал откладывать. Сразу купил билет и поехал. Чем быстрее начну, тем быстрее
закончу. И если Тина отказывается выдавать свою подругу, я найду ее сам. В конце концов,
отыскал же для Рияна убийцу его родителей, а это было в разы сложнее, потому что тип еще
как умел скрываться.

Чтобы не тратить время, пока сидел в зоне ожидания аэропорта, я занимался тем, что
взламывал базы данных университета, в котором училась Тина. Конечно, оставался шанс, что
они учились в разных местах, но все же зацепка стоила того, чтобы ее проверить. Всего-то
нужно было просмотреть список всех студентов женского пола и найти среди них самую сног-
сшибательную.

Даже в самолете я продолжал листать длинный список, проверяя курс за курсом, пока
наконец не увидел до боли знакомое лицо на одной из карточек. По спине пробежала дрожь,
и я практически подпрыгнул на месте. Провел пальцами по экрану телефона, приближая ее
фотографию, и ненадолго залип.

А потом прочитал: «Натали Эванс, третий курс, факультет маркетинга и рекламы».
— Натали… — прошептал, будто пробуя на вкус ее имя.
Сделал скриншот, чтобы сохранить для себя ее фотографию, и почти весь полет на нее

смотрел.
Дело оставалось за малым — как можно быстрее найти для Рияна эту чертову колдунью,

а потом вернуться, заявиться в университет к Натали и…
Губы сами собой растянулись в предвкушающей улыбке.
Главное, чтобы к тому моменту вернулся мой нюх.
И тогда уже ничто не спасет ее от меня.
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Глава 4

 
Натали
Никогда не думала, что так бывает, но с тех пор, как я встретила громилу Войта, он

какого-то черта не выходил у меня из головы.
Я пыталась убедить себя, что поступила правильно, когда отшила его и сбежала. Да будь

он хоть в тысячу раз сексуальнее, разве это стоит того, чтобы связываться с кем-то из крими-
нального мира? Я же сто процентов потом пожалею!

Вот только умом я это понимала, а подсознание все равно продолжало подкидывать мне
воспоминания о том, как он прижимал меня к себе. И стоило это вспомнить, как сердце начи-
нало биться чаще.

Я неосознанно ждала, что он меня найдет. Каждый день, выходя из дома, оглядывалась,
одновременно опасаясь и желая увидеть его громадную фигуру за углом. Но за четыре дня
Войт так и не появился.

У меня даже возникла мысль позвонить Тине и разузнать о нем побольше, но в конце
концов я не стала. Еще не хватало самой бегать за ним. Наоборот, нужно радоваться, что он
не стал меня преследовать.

На пятый день я отсидела все пары в университете и, кутаясь в куртку, побрела на улицу.
Многие студенты весной ходили в легких лонгсливах или даже в футболках, и только я наде-
вала кожаную куртку поверх свитера, потому что постоянно мерзла. Такая уж у меня была
особенность: будь моя воля, я бы поселилась рядом с какой-нибудь печкой и ни на шаг отнее
не отходила. А в аудиториях мне всегда было очень холодно, да и на улице тоже.

Стоило выйти за ворота университета, и я уловила боковым зрением, как из припарко-
ванного у тротуара черного внедорожника появилась высокая, широкоплечая фигура.

Сердце забилось чаще. Я мельком посмотрела в ту сторону, чтобы убедиться в своей
догадке, а потом повернула в противоположную и ускорила шаг.

— Натали!
От его голоса по спине пробежали мурашки. Смесь ужаса и восторга…
Боже, и откуда он узнал мое имя? Неужели от Тины? И про универ узнал…
Не замедляя шаг, я попыталась уйти, но Войт в одночасье нагнал меня. Поймал за руку,

развернул к себе и выдохнул. Несколько секунд он с жадностью смотрел на меня, а потом
пробормотал:

— Я так и знал…
Не успела я ничего понять, как оказалась прижата к нему. Моментально согрелась в его

горячих объятиях, но одновременно вся дрожала, чувствуя на своей шее его обжигающее дыха-
ние.

Войт крепко держал меня и дышал мне в шею, и я не могла пошевелиться от шока, пока
он вдруг не застонал.

Это привело меня в чувство. Я вцепилась в его мощные предплечья и попыталась ото-
рвать от себя, но он не шелохнулся.

— Что ты делаешь? — пробормотала я. — Ты с ума сошел? Думаешь, можно вот так
подойти и…

Он наконец оторвался от моей шеи и посмотрел на меня, тяжело дыша. А я словно со
стороны услышала свой испуганный визг.

— Не бойся, — хрипло сказал он.
Я оттолкнула его и каким-то чудом смогла вырваться. Принялась пятиться, в ужасе глядя

на его лицо.
Боже… Это не человек. Это точно не человек!
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Почему у него глаза светятся?
Почему лицо так заострилось?
А на руках… Это что… когти?!
— Натали…
— Не подходи ко мне!
Продолжая пятиться, я больно ударилась спиной о столб и зашипела. Войт сделал шаг ко

мне, и я выставила перед собой руки и снова закричала.
— Не подходи!!!
— Хорошо… — выдохнул он. — Только не убегай… Нельзя убегать…
Я боялась поворачиваться к нему спиной, но, видя, что Войт не двигался с места, я все

же резко дернулась и побежала что есть мочи. Услышала за спиной рычание, и только сильнее
ускорилась.

Сердце билось как бешеное, будто вот-вот выскочит из груди. Я добежала до узкого пере-
улка и хотела скрыться там, чтобы перевести дух, но почти сразу в меня врезалось нечто мощ-
ное.

Горячие руки сжали меня, притягивая к вздымающейся груди. В поясницу уперлось что-
то твердое, а над ухом прозвучал рычащий шепот:

— Я же говорил… Нельзя убегать…
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